
 نسخ خطی فارسی، کهنه مهمانان سرزمین تزارها

 

 

ه وجود دارد، اما یروس یهاو کتابخانه یویدر مراکز آرش یفراوان یاز جمله اسناد و نسخ خط یرانیعلیرغم اینکه منابع مطالعات ا

 ه انداخته است.یدانشمندان دو کشور سا یبه دلایل گوناگون سیاست بر ارتباطات علم

های وزین های پیشینیان در اوج خود قرار داشت، بی شک ادیبان، متفکران و دانشمندان، افکار و اندیشهاندیشه روزگاری که تحول 

های در معرفی و حفظ فرهنگ و تمدن ژهیگاه ویهای خطی از جانمودند. بنابراین، نسخهیهای خود ابراز مرا در قالب دست نوشته

توان نسل جدید و آیندگان را از سیر تحول اندیشه آگاه ینسخ خطی است که م هر کشوری برخوردار هستند و از طریق همین

 نمود.

دارای سابقه  حسین متقیدر این خصوص، خبرگزاری اسپوتنیک به گفتگو با پژوهشگری در زمینه نسخ خطی پرداخته است. 

است. وی صاحب تالیفات  یو ترک ی، فارسیعرب یهاچند هزار نسخه به زبان یو فهرست نگار یت در حوزه نسخ خطیفعال

مطالعات  یه تخصصیاز نشریباشد و اکنون به عنوان صاحب امتیهای اسلامی ممتعددی در قالب کتاب و مقاله در زمینه دستنویس

نماید. او معتقد است، با توجه یفعالیت م ینسخ خط یگاه خبریت پایر وبسایو مد« بساتین»و اسناد کهن با عنوان  ینسخ خط

کصد ی یاسیت بسته سیاست، و همچنین با توجه به وضع یر شورویراث دار دو دولت بزرگ تزارها و اتحاد جماهینکه روسیه میابه 

ه وجود یروس یهاو کتابخانه یویدر مراکز آرش یفراوان یاز جمله اسناد و نسخ خط یرانیر، علیرغم اینکه منابع مطالعات ایسال اخ

ه انداخته است، وعملا چندان از فضاها، یدانشمندان دو کشور سا یسایه سیاست بر ارتباطات علمدارد، اما به دلایل گوناگون 

 نبرده اند. یبهره چندان یحاکم بر شورو یگر، بخصوص به جهت فضایکدی یها و منابع مطالعاتنهیفرصتها، زم

*** 

ن آثار در چه یشود؟ ایم یهستند و در كجا نگهدار یر؟ چه تعدادیا خیوجود دارد  یفارس یه نسخ و اسناد خطیدر روس -

 باشد؟ یم یاست و متعلق به چه زمان یموضوعات

 یه به صورت رسمیروس یهاموجود در کتابخانه یاسلام یخط یهااز نسخه« نیموشکیاولگ آک»اد یکه زنده یبر اساس گزارش

گر ـ در ید یهاو زبان یروس یخط یهادون احتساب نسخهه ـ بیروس یهامیلادی منتشر نموده است، در کتابخانه1992در سال 

 ی، به هر زبان و موضوعیعرب یافته با خط و الفباینگارش  یمتن یعنی، ی)منظور از اسلام یاسلام یخطنسخه  60000حدود 

)با  یترکنسخه  9540، یکیو تاج ینسخه فارس 12612، یعرب ینسخه خط 18733ن تعداد یکه بوده باشد( وجود دارد و از ا

 یز با عنوان نسخ خطینسخه ن 7057نسخه اردو و  3و  یزینسخه مال 14نسخه پشتو،  28، ینسخه کرد 148متنوعّ(،  یهالهجه

 باشد.ی( میز زبانی)بدون تما یاسلام



 یایخودمختار تاتارستان، داغستان، اوست یهایفراوان در جمهور یهاسیپراکنده از وجود دستنو یهاامّا به استناد شواهد و گزارش

وجود  یاسلام یخط کصدهزار نسخهیه، دست کم یروس یهارسد که در کتابخانهینها، به نظر می، چچنستان و جز ایشمال

 اند.نشده یو معرفّ ییاز آنها، هنوز شناسا یاریداشته باشد که بس

پیترزبورگ، مسکو، سن یب در شهرهای، به ترتیفیه به لحاظ کیدر روس یاسلام یخط یهاتوجه کنید که عمده تمرکز نسخه

ل قرن یث، از اوایآن موار یباشد. در معرفی( میرستان )اوفا( و چچنستان )گروزنیتاتارستان )قازان(، داغستان )مآخاچ قلعه(، باشق

، ی، ترکی، فرانسوی، آلمانیروس یاهنامه، به زبانانیا پایجلد فهرست در قالب کتاب، مقاله  100ش از یمیلادی تاکنون ب19

داغستان و تاتارستان،  یهایرسد جمهوریبه نظر م یکن به لحاظ کمّ یها چاپ و منتشر شده است؛ لگر زبانیو د ی، عربیفارس

 یآمارهااند و ن نسخ هنوز فهرست نشدهیه، دارا باشند، امّا از آنجا که ایدر روس یاسلام یخط یهامقام نخست را در تعداد نسخه

 شتاز است.ی، پیفین احوال، همچنان، منابع موجود در شهر سنت پترزبورگ به لحاظ کیست، با همه ایز در دست نین یقیدق

آنها به  %90ش از یه، بی" موجود در روسی"اسلام یکصد هزار مجلد نسخه خطیه، از حدود یموجود در روس یه منابع مطالعاتیبر پا

نه، یرسد تاکنون، در حالت بیشین تعداد، به نظر میاند، اما از اافتهیگوناگون( نگارش  یها)با لهجه یو ترک ی، فارسیعرب یهازبان

درصد  %70ش از ید به جرأت بتوان گفت بیقت شاینشده باشند و در حق ی، معرفّیفیث کهن به صورتِ توصین مواریا %30ش از یب

 هستند. یفیتوصن آثار، فاقد شناسه یا

ار ینمونه چند قرآن بس یبرخوردارند، برا ییه از ارزش بالای( در روسیعرب ی)کتابت شده با خط و الفبا یاسلام یخط یهانسخه

، کتابخانه دانشگاه سن پترزبورگ و یشرق یهاسیتو دستنویامروزه در انست یلادیم 8-7 /یهجر 2-1از قرون  یکهن به خط کوف

 ین نسخه خطیتریمیگر قدینمونه د یا برایهستند.  یمطالعات قرآن یبرا یار غنیبس یگردد که منابعیم یتاژ، نگهداریموزه ارم

م( امروزه در کتابخانه 1044ق/436 ی)متوفا یعلم الهد ید مرتضیمربوط به س« علم الکلام یره فیالذخ»ه، به نام ید ر روس یعیش

م کتابت 1079ق/ 472سال  یعنیمؤلف سال پس از درگذشت  یگردد که حدود سیم یه در سن پیترزبورگ نگهداریروس یمل

قرن دوازدهم /ی، مربوط به قرن ششم هجرینیمیر البصائر ید گفت، تفسیز باین یکهن فارس یده است؛ درباره نسخ خطیگرد

 یشرق یسهایتو دستنویدر کتابخانه انست ین نسخه خطیه است و ایدر روس ین نسخ فارسیترن و کهنیترسیاز نف یلادیم

 گردد. یم یه در سن پیترزبورگ نگهداریفرهنگستان علوم روس

ه فهرست نشده است، به تبع یموجود در روس یاسلام یش از هفتاد درصد نسخ خطینانه بیم در حالت خوشبیکه گفت ییاز آنجا

موضوعات نسخ  یتوان روینم یلیاند، لذا خه فهرست نشدهیز در روسین یفارس یخط یها(، نسخه%70ن نسبت )یآن، با هم

توان یشده، م یمعرف یفارس ین مقدار نسخ خطیت، نظر داد؛ اما با توجه به موضوعات همیفهرست نشده، به دقت و شفاف

س و ینف یونیه کلکسیدر روس یفارس یر، نسخ خطیوجود دارد و به دگر تعب یخط گفت، خوشبختانه در همه موضوعات نسخه

 یهستند. برا یز آثار هنریو ن…( یعی، طبی، پزشکی، نجومیاضی)ر ی، علمی، فلسفیخی، تاری، ادبینیالبته متنوع، شامل آثار د

 یهنر یه در سن پیترزبورگ، انباشه از نسخ خطیروس یز کتابخانه ملیو ن یشرق یهاسیتو دستنویتاژ و انستینمونه موزه ارم

ز و اصفهان یراز، هرات، تبریش یهنر یهان، متعلق به مکتبیران زمیبا، کار نقاشان برجسته ایار زیبس یاتورهاینیم یمُذهّب و دارا

رسد متعلق به مکتب بغداد در قرون  یآن به نظر م یب و نگارگریر البصائر که اشاره کردم تذهینسخه کهن تفس یهستند. حت

 باشد.یس میران است و فوق العاده نفیش از حمله مغول به ایپ یبوده باشد که مکتب هنر یلادیدوازدهم م/یششم هجر

  

 شده است؟ ییشناسا یرانیمحققان ا ین آثار از سویزان از ایچه م -

 یاسیت بسته سیاست، و با توجه به وضع یر شورویراث دار دو دولت بزرگ تزارها و اتحاد جماهینکه میه امروز با توجه به ایروس

ه وجود یروس یهاو کتابخانه یویدر مراکز آرش یفراوان یاز جمله اسناد و نسخ خط یرانیر، علیرغم اینکه منابع ایکصد سال اخی



ه انداخته بود، عملاً چندان یسا دانشمندان دو کشور  یاست بر ارتباطات علمیکه س یت نامطلوبیدارد، اما متأسفانه به جهت وضع

شود )هم ینبرده نم یبهره چندان یحاکم بر شورو یگر بخصوص به جهت فضایکدی یها و منابع مطالعاتنهیها، زماز فضاها، فرصت

 از منابع(. یو استفاده علم یمنابع هم در بهره ور یدر بخش معرف

شناسند؛ یت نمین تغییر را به رسمیان ایرانیست، اما اغلب این یه دیگر شورویه فرق کرده است و به نظرم روسینکه قضیاما امروز با ا 

ن مراکز یشترید؛ گفتمان حاکم بر بیآ یه میبه روس یک منبع کهنیملاحظه  یبرا یرانیک ایچرا که بارها اتفاق افتاده زمانیکه 

م و ینیب ینم یر چندانییتغ یسابق است و عملاً در بخش علم یبسته شورو یه همان گفتمان علمیروس یاو کتابخانه یویآرش

ه در بخش ید اعتراف کرد که روسیهم با یبسته حاکم است. بخش یها و در دسترس نهادن منابع همان فضاتعاملات کتابخانه

ده یمحسوس مشاهده نگرد یرییچ تغیو اسناد خودشان هیها و مراکز آرشدر ساختار کتابخانه یادیرات بنییجاد تغیا یبرا یفرهنگ

 یبرا یدر دعوت از محققان خارج یمحققان و حت یبه رو یعلم یآثار و چه در بخش باز کردن فضا یاست، چه در بخش معرف

 شود.یده نمید یچ تحرکیل ممکن، هیار دارند، به هر دلیکه در اخت یمواد و منابع یمعرف

ه به جهت عدم یبه اطلاعات در روس یکند! دسترسیه بشدت در دور کند حرکت می، زمان در روسیرانیاز محققان ا یر برخیبه تعب

نمونه برای دستیابی به فهرست منابع  ین حالت قرار دارد. برایرتریدر فق یاانهیشرفته رایپ یهاستمیبه س یاز مراکز کتابخانهیتجه

 یا براید؛ ییا موضوعات آنها بهره جوین آثار و مؤلفان یعناو یهاش کارتیجستجو در ف یعنیش یباید از روش پنجاه سال پ یاکتابخانه

 ی)مانند کتابخانه دانشگاه هاروارد( برا ییکایا آمرین( و یبرل ی)مانند کتابخانه دولت ییاروپا یکه تمام کشورها یگر در زمانینمونه د

و اسناد و همچنین قابل دستیابی نمودن و در دسترس محققان قرار دادن این منابع، مسابقه  یمنابع نسخ خط یتال سازیجید

نسخ  ین مرکز دارایرگترست! به عنوان نمونه بزین یچ خبریه هیدر روس ینسخ خط یدارا یهاگذاشته اند، در مقابل در کتابخانه

خود  یک برگ از دهها هزار نسخه خطیاز درج  یه، حتیعلوم روس یآکادم یشرق یهاسیتو دستنویانست یعنیه، یدر روس یخط

محققان  یهابه درخواست ییکه هست آن، عدم پاسخگو یگرین مشکلات، نکته دیغ کرده است! در کنار ایت خود دریسا یبر رو

اروپا که  یهاد ـ بر خلاف کتابخانهین مراکز ارسال داریاز ا یکیبه  یلیمیاز راه دور است، به عنوان مثال اگر شما ا ینسخ خط

د و اصولاً ینائل آ ین کشور، به مقصود و مطلوب علمیل در ایمیق ایتوان از طریآنان کاملا پاسخگوست ـ به ندرت م یتهایوبسا

 ه فوق العاده بسته است.یروسبه منابع در  یو دسترس یعلم یفضا

را از  یک نسخه خطیر یاهل سن پیترزبورگ، زمانی به ایران آمده بود و به اتفاق هم تصو« یگناد»روس دارم به نام  یدوست

تر سیتر و نفیمیبه او گفتم شما اهل سن پیترزبورگ هستی و آنجا قد یم و جالب بود وقتیدر قم گرفت یت الله مرعشیکتابخانه آ

م یایه بیه چه خبر است، من اگر از روسید در روسیدان ید؟ گفت: شما نمیر را نگرفتین نسخه موجود است، چرا از آنجا تصویهماز 

ن امور یآورم. در روسیه پروسه ایک نسخه را بدست میر یا آمدم، تصویکه در آن به دن یه و در شهریتر از روسراحت یلیران، خیا

 یک نسخه خطیر یافت تصویدر یبرا ینیسنگ یهانهیط سخت و هزیشود و شرایم یط یکارها، آنقدر طولان یبه جهت کند

 ار ارزانتر خواهد بود!یران بسیرم، باز سفر به ایران بگیم از ایاینه هم بکنم و بین همه هزیکنند که من اگر ایمطالبه م

  

 وجود دارد؟ یمنابع خط ییق و شناسایر تحقیدر مس یچه موانع -

ک ی یدسترس یران، برایتوان گفت. اما همانقدر بگویم که شما در ا یار میسخن بس ین حوزه مطالعات و علمیدرباره موانع ا

خ یتار یه است )مانند نسخه خطیخ روسیکه مربوط به فرهنگ و تار یفارس یخط یها، از جمله نسخهیروس، به منابع روس

ست. ین نیه چنید داشت، اما در روسینخواه یباً مشکل حادّ یبه منابع کهن، تقر یدسترس ینادر، برا ین و مانند آن(، جز مواردیکاتر

نه نسبتاً یو صرف هز یمقدمات و روند طولان یازمند طیار مشکل است و نیه بسیدر روس یرانی، به منابع ایرانیک ای یدسترس



ها کتابخانه یو حرکت لاک پشت ین کندیه سنگیه، سایدر روس یلمن پروسه عین مسأله حاکم بر این حال بزرگتریاد است؛ در عیز

 ث است.ین مواریا یه در معرفیدر روس یویو مراکز آرش

 یهانمونه پروتکل یبردارند. برا ییگر گامهایکدی یخیـ تار یمنابع علم یمعرف ین برایطرف یستیرسد با یر به نظر میبه هر تقد

امضا شده است.  یرانیه و ایروس ین مراکز علمیه بیموجود در روس….( ، اسناد وی)نسخ خط یرانیراث ایم یمعرف یبرا یمتعدد

علوم  یآکادم یشرق یهاسیتو دستنوین و انستیلن یران با کتابخانه دولتیا ین کتابخانه ملیب ییهارش تفاهم نامهینمونه اخ

نها یل ممکن، ایمتأسفانه به هر دل یم؛ ولیگذشته فراوان مشابهش را شاهد بود یهاکه در دوره یزیه امضا شده است، چیروس

ندارند.  یعلم ین فضاهایفعال شدن ا یبرا یارسد از هر دو طرف، ارادهیشوند. به نظر مینم ییمانند و اجرایکاغذ م یفقط رو

زن یرسد، هر رایر است و به نظر میانکار ناپذ یخطن عرصه، در حوزه نسخ یه در ایران در روسیا یفرهنگ یزنیتِ رایطبعاً مسؤول

ران یمتناسب با فرهنگ ا ینسخ خط یدو جلد فهرست برا یا حتیش، سبب ساز نگارش پنج یت خویدر طول دوره مأمور یفرهنگ

 شوند.یم یج فهرست و معرفیه، به تدریموجود در روس یفارس یچند سال همه نسخ خط ین بشود، مطمئناً طیزم

  

ن موانع به منظور كشف و یبر حذف ا ین مقامات دو كشور مبنیب ییهایزنیاقدامات و را یتا به حال به صورت رسم ایآ -

 شتر صورت گرفته است؟یمطالعه ب

تو یموجود در انست یفارس ینسخ خط یهااز فهرست ی، مجموعه ایمیدکتر ابراه یآقا یزنیت رایالحمدلله در دوره مسؤول

ف شده ی، توصیپنجاه سال، به زبان روس یخود دانشمندان روس ط یه که از سویعلوم روس یادمآک یشرق یهاسیدستنو

ا و یدرنیدکتر ح یآقا یهاشان و تلاشین بار به اهتمام اینخست ی، برایفارس یعنوان نسخه خط 1000 یبودند، شامل معرف

، ییصدرا یبنده همراه استاد، جناب آقا 2011در سال  برگردانده شد.  یها به فارسن فهرستی، ایرانیگر از مترجمان اید یجمع

ه خود نسخ یرا مورد مطالعه قرار داده و اصلاحات و کنترل لازم را بر پا یک نسخ خطیم و از نزدیبه سن پیترزبورگ آمد یمدت یبرا

د و سپس بنده یران، منتشر گردیها در ان فهرستیا یکسال متن فارسیخدا را شکر تقریباً بعد از   م.یتو، انجام دادیآن انست یخط

ن مجموعه، فهرست نمودم که با یگر را از همیس دینف یفارس یعنوان نسخه خط 500ه، یبه روس  2014در سفر دومم در سال 

نسخه ، تاکنون هزار و پانصد یفارس یتو از حدود پنج هزار عنوان نسخه خطین انستیاحتساب موارد فهرست شده قبلی، در هم

 یا، به سان چشمهینسخ خط یک فهرست، براید توجه داشت که با انتشار یده است. بایگرد یفهرست شده و معرف یخط

ر یک تفسینمونه بنده  یشود. برایان نامه و نظائر آنها رقم زده مید از نوع کتاب، مقاله و پایها پژوهش جدنه و فرصت دهیجوشان، زم

 یلادیم 13ا ی 12 /یهجر 7ا ی 6( در قرن یم )منطقه بلخ در شمال افغانستان امروزیه خراسان قدرا که با لهجه حوز یکهن فارس

ه ینکه هنوز فهرست آن منتتشر نشده است، اما بر پایکردم، با ا یتو، معرفیس انستین مجموعه نفینوشته شده است، در هم

 د!یز رسیا نیفرنیدانشگاه کال یات فارسیس تا بخش ادبیار کهن و نفیدوستانه، به سرعت تمام آوازه آن متن بس ین گفتگویهم

  

 تواند داشته باشد؟ یران میا یبرا ین آثار چه ارزشیا -

ران به یت فرهنگ و تمدن ایبا محور یخیو تار یعلم یهاناب و دست اولِ پژوهش یها، سرچشمهید متون کهن فارسیبدون ترد

 یخط یهات( در نسخهید فوریت اول )با قیگردند. اولوین کشور محسوب میا یخیو تار یت فرهنگیهو یروند و به نوعیشمار م

آنها  یبه ارزش معنو یم، پیابین ین، محتوا و مواد آن آثار کهن آگاهیآنهاست و تا وقتی که از عناو یفیتوص یه، معرفیدر روس

ز از ارزش و ین یچ شناختیار دارند، طبعاً هیاخت ران دریراث ایاز م یها هم نخواهند دانست چه منابعخود روس یم برد؛ حتینخواه

ت اصلی قرار دارد. همانطور ید در اولویه، بدون تردیفهرست نشده در روس یهامجموعه یگاه آنها نخواهند داشت. فهرست نگاریجا



چرخه  یساز یغن یارزشمند برا یتوانند موادیم یخط یهان نسخهیها نیز ارزشمند خواهد بود و اخود روس یبرا که گفتم 

 ران فراهم سازند.یشناخت ا یه، به ویژه برایروس یهاخود آنان در دانشگاه یعلم

کنند و در قالب یت میحما یت نسخ خطیبا محور ییبشدت از محققان اروپا (ERCپژوهش اروپا ) یچنانکه در حال حاضر شورا

ه و یرسد روسیند؛ به نظر مینمایاعطا م ییان اروپابه محقق یخوب یلی، امتیازات خیبر نسخ خط یمبتن یعلم یهاپروژه

ن یر با توجه به وجود ایند و به دگر تعبینماینم یچندان یعلم یار ارزشمند استفاده و بهره ورین مواد بسیه از ایدانشمندان روس

ار اندک و نازل یه، بسیروس ی، در مراکز علمیبر نسخ خط یمبتن یدات علمیه، سهم تولیروس یجا یدر جا یمنابع سرشار علم

 یو فرهنگ یامور علم یاین ضعف را بنده در عدم توجه اولیند و عمده ایآیز، مطلقاً به چشم نمیکه موارد موجود ن ییاست تا جا

 دانم.یم یث کهن علمین مواریه، به ایروس

ه قرار دارند و هر یروس یویاست که خوشبختانه صدها هزار سند در مراکز آرش یو فارس یرانیز بحث اسناد کهن این یانیموضوع پا

ند. درباره یل و روشن نماین را تکمیران زمیخ ایگم شده نقطه نقطه تار یهاحلقه یو حت یپژوهش یاز خلأها یاریتوانند بسیک می

متعلق به عصر  ز ین یاسناد مربوط به دوره قاجار و اندن ین ایشتریرسد بی، به نظر میخید گفت که به لحاظ تارین اسناد بایقدمت ا

متأسفانه کار  ین است، ولیران زمیخ معاصر ایز اسناد تارین یمید از نظر دور داشت که بخش عظیباشند؛ نبا یو زند ی، نادریصفو

 نشده است. یان، کار چندانیرانیها و چه از طرف اآنها چه از طرف روس یدر معرف یچندان

ز فراهم یه نیران و روسیدو دولت دوست ا یفرهنگ یایاول یارزنده، از سو ین منابع مطالعاتیا یعلم ینه معرفیکه زم د استیام

به  یث کهن، از جنس "نگاه منشورین مواریاست که اگر نگاه ما به ا یک پازل سترگ علمیاز  یاد هر سند، قطعهید. بدون تردیآ

 ه باشند.یروس یهاران، و چه در دانشگاهیا ی، چه در مراکز علمیفراوان یدات علمینه ساز تولیتوانند زمینها میمتون" بوده باشد، ا
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